
N á v r h  

ZÁKON 

ze dne … 2013 

o změně některých zákonů v souvislosti s přijetím zákona o investičních společnostech 
a investičních fondech 

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky: 

ČÁST PRVNÍ 

Změna živnostenského zákona 

Čl. I 

V § 3 odst. 3 písm. a) zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský 
zákon), ve znění zákona č. 285/2009 Sb. a zákona č. 160/2010 Sb., se slova „kolektivním 
investováním13)“ nahrazují slovy „obhospodařováním nebo administrací investičního fondu 
nebo zahraničního investičního fondu“. 

Poznámka pod čarou č. 13 se zrušuje. 

ČÁST DRUHÁ 

Změna zákona o soudních poplatcích 

Čl. II 

V položce 11 přílohy k zákonu č. 549/1991 Sb., o soudních poplatcích, ve znění zákona 
č. 19/2012 Sb., se na konci textu bodu 4 doplňují slova „nebo na návrh na zahájení řízení, jde-
li o první zápis nesamosprávného investičního fondu podle zákona upravujícího investiční 
společnosti a investiční fondy.“. 

ČÁST TŘETÍ 

Změna zákona o bankách 

Čl.III 

Zákon č. 21/1992 Sb., o bankách, ve znění zákona č. 264/1992 Sb., zákona 
č. 292/1993 Sb., zákona č. 156/1994 Sb., zákona č. 83/1995 Sb., zákona č. 84/1995 Sb., 
zákona č. 61/1996 Sb., zákona č. 306/1997 Sb., zákona č. 16/1998 Sb., zákona 
č. 127/1998 Sb., zákona č. 165/1998 Sb., zákona č. 120/2001 Sb., zákona č. 239/2001 Sb., 
zákona č. 319/2001 Sb., zákona č. 126/2002 Sb., zákona č. 453/2003 Sb., zákona 
č. 257/2004 Sb., zákona č. 439/2004 Sb., zákona č. 377/2005 Sb., zákona č. 413/2005 Sb., 
zákona č. 56/2006 Sb., zákona č. 57/2006 Sb., zákona č. 62/2006 Sb., zákona č. 70/2006 Sb., 
zákona č. 159/2006 Sb., zákona č. 189/2006 Sb., zákona č. 443/2006 Sb., nálezu Ústavního 
soudu vyhlášeného pod č. 37/2007 Sb., zákona č. 120/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., 
zákona č. 126/2008 Sb., zákona č. 216/2008 Sb., zákona č. 230/2008 Sb., zákona 
č. 254/2008 Sb., zákona č. 433/2008 Sb., zákona č. 215/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb.,  

III. 
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zákona č. 230/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 285/2009 Sb., zákona 
č. 287/2009 Sb., zákona č. 156/2010 Sb., zákona č. 160/2010 Sb., zákona č. 409/2010 Sb., 
zákona č. 41/2011 Sb., zákona č. 73/2011 Sb., zákona č. 139/2011 Sb., zákona 
č. 188/2011 Sb., zákona č. 263/2011 Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona č. 470/2011 Sb., 
zákona č. 37/2012 Sb., zákona č. 428/2011 Sb. a zákona č. 458/2011 Sb., se mění takto: 

1. V § 1 odst. 3 se za písmeno n) vkládá nové písmeno o), které zní: 

„o) administraci investičních fondů a zahraničních investičních fondů,“. 

Dosavadní písmeno o) se označuje jako písmeno p). 

2. V § 1 odst. 3 písm. p) se slovo „n)“ nahrazují slovem „o)“. 

3. V § 11a odst. 4 písm. c) se slova „fondu kolektivního investování“ nahrazují slovy 
„investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, jehož obhospodařovatel je 
oprávněn přesáhnout rozhodný limit“. 

4. V § 17a odst. 8 se slova se slova „investiční společnosti nebo zahraniční investiční 
společnosti“ nahrazují slovy „obhospodařovatele investičního fondu nebo zahraničního 
investičního fondu“ a slova „ve fondech kolektivního investování, který“ se nahrazují 
slovy „v investičních fondech a zahraničních investičních fondech, které“. 

5. V § 20 odst. 6 písm. b) se slova „, investičními společnostmi nebo standardními fondy 
podle zákona upravujícího kolektivní investování“ nahrazují slovy „nebo 
obhospodařovateli zahraničních investičních fondů“. 

ČÁST ČTVRTÁ 

Změna zákona o daních z příjmů 

Čl. IV 

Zákon č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění zákona č. 35/1993 Sb., zákona 
č. 96/1993 Sb., zákona č. 157/1993 Sb., zákona č. 196/1993 Sb., zákona č. 323/1993 Sb., 
zákona č. 42/1994 Sb., zákona č. 85/1994 Sb., zákona č. 114/1994 Sb., zákona 
č. 259/1994 Sb., zákona č. 32/1995 Sb., zákona č. 87/1995 Sb., zákona č. 118/1995 Sb., 
zákona č. 149/1995 Sb., zákona č. 248/1995 Sb., zákona č. 316/1996 Sb., zákona 
č. 18/1997 Sb., zákona č. 151/1997 Sb., zákona č. 209/1997 Sb., zákona č. 210/1997 Sb., 
zákona č. 227/1997 Sb., zákona č. 111/1998 Sb., zákona č. 149/1998 Sb., zákona 
č. 168/1998 Sb., zákona č. 333/1998 Sb., zákona č. 63/1999 Sb., zákona č. 129/1999 Sb., 
zákona č. 144/1999 Sb., zákona č. 170/1999 Sb., zákona č. 225/1999 Sb., nálezu Ústavního 
soudu, vyhlášeného pod č. 3/2000 Sb., zákona č. 17/2000 Sb., zákona č. 27/2000 Sb., zákona 
č. 72/2000 Sb., zákona č. 100/2000 Sb., zákona č. 103/2000 Sb., zákona č. 121/2000 Sb., 
zákona č. 132/2000 Sb., zákona č. 241/2000 Sb., zákona č. 340/2000 Sb., zákona 
č. 492/2000 Sb., zákona č. 117/2001 Sb., zákona č. 120/2001 Sb., zákona č. 239/2001 Sb.,  
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zákona č. 453/2001 Sb., zákona č. 483/2001 Sb., zákona č. 50/2002 Sb., zákona 
č. 128/2002 Sb., zákona č. 198/2002 Sb., zákona č. 210/2002 Sb., zákona č. 260/2002 Sb., 
zákona č. 308/2002 Sb., zákona č. 575/2002 Sb., zákona č. 162/2003 Sb., zákona 
č. 362/2003 Sb., zákona č. 438/2003 Sb., zákona č. 19/2004 Sb., zákona č. 47/2004 Sb., 
zákona č. 49/2004 Sb., zákona č. 257/2004 Sb., zákona č. 280/2004 Sb., zákona 
č. 359/2004 Sb., zákona č. 360/2004 Sb., zákona č. 436/2004 Sb., zákona č. 562/2004 Sb., 
zákona č. 628/2004 Sb., zákona č. 669/2004 Sb., zákona č. 676/2004 Sb., zákona 
č. 179/2005 Sb., zákona č. 217/2005 Sb., zákona č. 342/2005 Sb., zákona č. 357/2005 Sb., 
zákona č. 441/2005 Sb., zákona č. 530/2005 Sb., zákona č. 545/2005 Sb., zákona 
č. 552/2005 Sb., zákona č. 56/2006 Sb., zákona č. 57/2006 Sb., zákona č. 109/2006 Sb., 
zákona č. 112/2006 Sb., zákona č. 179/2006 Sb., zákona č. 189/2006 Sb., zákona 
č. 203/2006 Sb., zákona č. 223/2006 Sb., zákona č. 245/2006 Sb., zákona č. 264/2006 Sb., 
zákona č. 267/2006 Sb., zákona č. 29/2007 Sb., zákona č. 67/2007 Sb., zákona 
č. 159/2007 Sb., zákona č. 261/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 362/2007 Sb., 
zákona č. 126/2008 Sb., zákona č. 306/2008 Sb., zákona č. 482/2008 Sb., zákona 
č. 2/2009 Sb., zákona č. 87/2009 Sb., zákona č. 216/2009 Sb., zákona č. 221/2009 Sb., zákona 
č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 289/2009 Sb., zákona č. 303/2009 Sb., 
zákona č. 304/2009 Sb., zákona č. 326/2009 Sb., zákona č. 362/2009 Sb., zákona 
č. 199/2010 Sb., zákona č. 346/2010 Sb., zákona č. 348/2010 Sb., zákona č. 73/2011 Sb., 
nálezu Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 119/2011 Sb., zákona č. 188/2011 Sb., zákona 
č. 329/2011 Sb., zákona č. 353/2011 Sb., zákona č. 355/2011 Sb., zákona č. 370/2011 Sb., 
zákona č. 375/2011 Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona č. 428/2011 Sb., ustanovení zákona 
č. 458/2011 Sb., účinných od 1. ledna 2012, zákona č. 466/2011 Sb., zákona č. 470/2011 Sb. a 
zákona č. …/2012 Sb., se mění takto: 

1. V § 10 odst. 6 se slova „akcie původního investičního fondu nebo podílového listu 
původního podílového“ nahrazují slovy „podílu na původním investičním“. 

2. V § 17 odst. 1 písm. c) se za slova „fondy“ vkládají slova „a podfondy akciové 
společnosti s proměnlivým kapitálem“. 

3. V § 17 odst. 3 se slova „Podléhá-li podílový fond dohledu České národní banky“ 
nahrazují slovy „Je-li podílový fond uveden v seznamu podílových fondů vedeném 
Českou národní bankou“. 

4. V § 20 odstavec 3 zní: 

„(3) Došlo-li u investičního fondu ke změně administrátora, je předchozí administrátor 
povinen tuto změnu oznámit správci daně do 30 dnů ode dne, kdy nastala.“. 

5. V § 20a úvodní části ustanovení se slova „Akciová společnost, která je jen část 
zdaňovacího období investičním fondem podle zvláštního předpisu,16)“ nahrazují slovy 
„Poplatník daně z příjmů právnických osob, který je jen část zdaňovacího období 
veřejným investičním fondem,“. 

Poznámka pod čarou č. 16 se zrušuje. 
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6. V § 20a písm. a) se slova „do dne předcházejícího dni ukončení činnosti investičního 
fondu podle zvláštního předpisu,16)“ nahrazují slovy „, ve kterém byl veřejným 
investičním fondem,“. 

7. V § 21 odstavec 2 zní: 

„(2) Sazba daně činí 5 % ze základu daně veřejného investičního fondu. Tato sazba daně 
se vztahuje na základ daně snížený o položky podle § 34, který se zaokrouhluje na celé 
tisícikoruny dolů. Veřejným investičním fondem se pro účely tohoto zákona rozumí 

 

a) fond kolektivního investování, jehož akcie nebo podílové listy jsou přijaty k obchodování 
na evropském regulovaném trhu, 

b) otevřený podílový fond, 
c) podfond akciové společnosti s proměnlivým kapitálem, 
d) zahraniční fond nebo podfond srovnatelný s fondem nebo podfondem uvedeným 

v písmenech a) až c), pokud  
1. je jeho domovským státem podle zákona upravujícího investiční společnosti a 

investiční fondy jiný členský stát Evropské unie, Norsko, Island nebo Švýcarská 
konfederace, 

2. má dokument srovnatelný se statutem, ze kterého lze zjistit, že se jedná o zahraniční 
fond nebo podfond srovnatelný s fondem nebo podfondem uvedeným v písmenech a) 
až c) a 

3. je podle daňového práva jeho domovského státu považován za daňového rezidenta a 
jeho příjmy se podle daňového práva tohoto státu ani zčásti nepřičítají jiným 
osobám.“. 

8. V § 21 odstavec 5 zní: 

„(5) U poplatníka daně z příjmu právnických osob, který je pouze část zdaňovacího 
období veřejným investičním fondem, se použije sazba daně podle odstavce 2 jen na část 
základu daně stanoveného podle § 20a.“. 

9. V § 36 odst. 1 písm. b) bodě 2 se slova „fondu,34c)“ nahrazují slovy „fondu,“. 

10. V § 36 odst. 2 písm. h) slova „fondu34c)“ nahrazují slovy „fondu“. 

11. V § 36 odst. 2 písm. w) se slova „výnosech16)“ nahrazují slovem „výnosech“. 

12. V § 36 odst. 4 úvodní části ustanovení se slova „v investičním fondu a z podílových 
listů“ nahrazují slovy „ve veřejném investičním fondu“. 

13. V § 36 odst. 4 písm. c) se slova „investičního fondu nebo podílového fondu16)“ 
nahrazují slovy „veřejného investičního fondu“, slova „investičního fondu nebo 
podílového fondu“ se nahrazují slovy „veřejného investičního fondu“. 
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14. V § 36 odst. 4 závěrečné části ustanovení se slova „výnosech16)“ nahrazují slovem 
„výnosech“. 

15. Za § 37b se vkládá nové § 37c a § 37d, které znějí: 

„§ 37c 

Ustanovení tohoto zákona vztahující se na otevřený podílový fond a podílový list se 
použijí obdobně také pro podfond akciové společnosti s proměnlivým kapitálem a investiční 
akcií. 

§ 37d 

Ustanovení tohoto zákona vztahující se na komanditní společnost a podíl komanditisty se 
použijí obdobně také pro komanditní společnost na investiční listy a investiční list.“. 

16. V § 38fa odst. 1 písm. a) bod 2 zní:  

„2. příjmy odvozené od úroků z úvěrů a půjček vyplácené otevřeným podílovým fondem 
nebo zahraničním investičním fondem srovnatelným s otevřeným podílovým 
fondem, pokud alespoň 15 % hodnoty majetku v tomto investičním fondu je přímo 
nebo nepřímo tvořeno investičními nástroji nesoucími příjmy uvedené v bodě 1 s 
výjimkou zahraničních investičních fondů.“. 

17. V § 38fa odst. 1 písm. a) bodu 3 se slova „obdobném zahraničním fondu kolektivního 
investování“ nahrazují slovy „zahraničním investičním fondu srovnatelným 
s podílovým fondem“. 

18. V § 38fa se na konci odstavce 1 doplňuje věta „Platebním zprostředkovatelem je i 
administrátor investičního fondu podle zákona o investičních společnostech a 
investičních fondech.“. 

19. V § 38m odst. 2 písmena g) a h) znějí:  

„g) za období předcházející rozhodnému dni splynutí nebo sloučení podílových fondů nebo 
podílového fondu a zahraničního investičního fondu, za které dosud nebylo daňové 
přiznání podáno, není-li den předcházející rozhodný den posledním dnem kalendářního 
roku nebo hospodářského roku splývajícího nebo slučovaného podílového fondu, 

h) za období od rozhodného dne splynutí nebo sloučení podílových fondů nebo podílového 
fondu a zahraničního investičního fondu do konce kalendářního roku nebo 
hospodářského roku přejímajícího nebo nově vzniklého podílového fondu, není-li 
rozhodný den prvním dnem kalendářního roku nebo hospodářského roku přejímajícího 
nebo nově vzniklého podílového fondu,“. 

20. V § 38m odst. 3 písmena g) a h) znějí: 

„g) předcházející rozhodnému dni splynutí nebo sloučení podílových fondů nebo podílového 
fondu a zahraničního investičního fondu, 
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h) den, který je posledním dnem kalendářního roku nebo hospodářského roku, není-li 
rozhodný den splynutí nebo sloučení podílových fondů nebo podílového fondu a 
zahraničního investičního fondu prvním dnem kalendářního roku nebo hospodářského 
roku nebo nově vzniklého investičního fondu,“. 

21. V § 38m se odstavec 5 zrušuje. 

Dosavadní odstavce 6 až 11 se označují jako 5 až 10. 

22. V § 38m odst. 7 se číslo „7“ nahrazuje číslem „6“. 

23. V § 38m se odstavce 8 a 9 zrušují. 

Dosavadní odstavec 10 se označuje jako odstavec 8. 

24. V § 38n odst. 1 se věty druhá až čtvrtá zrušují. 

25. § 38o se zrušuje. 

26. V § 38r odst. 2 se slova „při uplatnění daňové ztráty (§ 38n odst. 1) při převedení 
podílového fondu do jiné investiční společnosti nebo při slučování fondů penzijní 
společnosti a dále“ zrušují. 

ČÁST PÁTÁ 

Změna zákona o penzijním připojištění se státním příspěvkem a o změnách některých 
zákonů souvisejících s jeho zavedením 

Čl. V 

V § 31 odst. 5 zákona č. 42/1994 Sb., o penzijním připojištění se státním příspěvkem a 
o změnách některých zákonů souvisejících s jeho zavedením, ve znění zákona č. 57/2006 Sb., 
se slova „pro svěření majetku fondu kolektivního investování k obhospodařování podle 
zvláštního právního předpisu o kolektivním investování“ nahrazují slovy „pro pověření jiného 
výkonem určité činnosti, kterou zahrnuje obhospodařování investičního fondu nebo 
zahraničního investičního fondu podle nahrazují slovy „zákona upravujícího investiční 
společnosti a investiční fondy“. 

ČÁST ŠESTÁ 

Změna zákona o spořitelních a úvěrních družstvech 

Čl. VI 

V § 2b odst. 6 písm. b) zákona č. 87/1995 Sb., o spořitelních a úvěrních družstvech, 
ve znění zákona č. 139/2011 Sb., se slova „, investičními společnostmi nebo standardními 
fondy podle zákona upravujícího kolektivní investování“ nahrazují slovy „nebo 
obhospodařovateli zahraničních investičních fondů“. 
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ČÁST SEDMÁ 

Změna zákona o dohledu v oblasti kapitálových trhů a o změně a doplnění dalších 
zákonů 

Čl. VII 

Zákon č. 15/1998 Sb., o dohledu v oblasti kapitálového trhu a o změně a doplnění dalších 
zákonů, ve znění zákona č. 30/2000 Sb., zákona č. 362/2000 Sb., zákona č. 370/2000 Sb., 
zákona č. 308/2002 Sb., zákona č. 309/2002 Sb., zákona č. 257/2004 Sb., zákona 
č. 626/2004 Sb., zákona č. 381/2005 Sb., zákona č. 56/2006 Sb., zákona č. 57/2006 Sb., 
zákona č. 70/2006 Sb., zákona č. 224/2006 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona 
č. 296/2007 Sb., zákona č. 104/2008 Sb., zákona č. 230/2008 Sb., zákona č. 250/2008 Sb., 
zákona č. 254/2008 Sb., zákona č. 230/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona 
č. 160/2010 Sb., zákona č. 139/2011 Sb., zákona č. 188/2011 Sb., zákona č. 428/2011 Sb. a 
zákona č. 89/201 Sb., se mění takto: 

1. V § 3 písm. a), b) a c) a v § 13 odst. 4 se slova „kolektivní investování“ nahrazují slovy 
„obhospodařování a administraci investičních fondů a zahraničních investičních fondů a 
nabízení cenných papírů vydávaných těmito fondy“. 

2. V § 13 odst. 1 písmeno d) zní: 

„d) nucených správců obchodníků s cennými papíry, kteří nejsou bankou, organizátora 
regulovaného trhu, provozovatele vypořádacího systému nebo centrálního depozitáře,“. 

Poznámka pod čarou č. 16 se zrušuje. 

3. V § 13 odst. 1 se písmena e) a f), včetně poznámek pod čarou č. 5 a 18, zrušují. 

Dosavadní písmena g) až u) a w) až zf) se označují jako e) až zc). 

4. V § 13 odst. 1 se písmena h) až j), včetně poznámek pod čarou č. 10c, zrušují. 

Dosavadní písmena k) až zc) se označují jako h) až z). 

5. V § 13 odst. 1 se písmeno s), včetně poznámky pod čarou č. 20a, zrušuje. 

Dosavadní písmena t) až z) se označují jako s) až y). 

6. V § 13 odst. 1 písm. q) se slova „y) a z)“ nahrazují slovy „r) a s)“. 

7. V § 26 se na konci odstavce 6 doplňuje věta „Jsou-li součásti informací podle první věty 
osobní údaje, Česká národní banka tyto údaje do 5 let ode dne jejich poskytnutí 
zlikviduje.“. 

CELEX: 32011L0061 (51) 
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ČÁST OSMÁ 

Změna zákona o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů 

Čl.VIII 

Zákon č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění zákona 
č. 320/2001 Sb., zákona č. 450/2001 Sb., zákona č. 320/2002 Sb., zákona č. 421/2004 Sb., 
zákona č. 557/2004 Sb., zákona č. 562/2004 Sb., zákona č. 635/2004 Sb., zákona 
č. 342/2005 Sb., zákona č. 138/2006 Sb., zákona č. 140/2006 Sb., zákona č. 245/2006 Sb., 
zákona č. 270/2007 Sb., zákona č. 27/2008 Sb., zákona č. 306/2008 Sb., zákona 
č. 477/2008 Sb., zákona č. 421/2009 Sb., zákona č. 306/2008 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., 
zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 465/2011 Sb., zákona č. 466/2011 Sb. a zákona 
č. 458/2011 Sb., se mění takto: 

1. V § 29 odst. 1 písmeno b) zní: 

„b) fond investic,“. 

2. V § 30 odst. 3 se slova „investičního fondu“ nahrazují slovy „fondu investic“. 

3. V nadpisu § 31, v § 31 odst. 1 a v úvodní části ustanovení § 31 odst. 2 se slova 
„Investiční fond“ nahrazují slovy „Fond investic“. 

4. V § 31 odst. 2 písm. d) se slova „investičního fondu“ nahrazují slovy „fondu investic“. 

ČÁST DEVÁTÁ 

Změna zákona o finančním arbitrovi 

Čl. IX 

V § 1 písm. d) zákona č. 229/2002 Sb., o finančním arbitrovi, ve znění zákona 
č. 180/2011 Sb., se slova „investičními fondy, investičními společnostmi nebo zahraničními 
investičními společnostmi a spotřebiteli ze standardních fondů kolektivního investování a 
speciálních fondů kolektivního investování, které shromažďují peněžní prostředky 
od veřejnosti,“ nahrazují slovy „obhospodařovateli nebo administrátory fondů kolektivního 
investování nebo zahraničních investičních fondů srovnatelnými s fondem kolektivního 
investování a spotřebiteli z těchto fondů,“. 

ČÁST DESÁTÁ 

Změna zákona o dani z přidané hodnoty 

Čl. X 

V § 54 odst. 1 písm. v) bodě 1 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
zákona č. 235/2004 Sb., zákona č. 635/2004 Sb., zákona č. 669/2004 Sb., zákona 
č. 302/2008 Sb., zákona č. 362/2009 Sb., zákona č. 482/2009 Sb. a zákona č. .../2012 Sb. 
se slova „nebo podílového fondu podle zákona upravujícího kolektivní investování“ nahrazují 
slovy „podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy“. 
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ČÁST JEDENÁCTÁ 

Změna zákona o podnikání na kapitálovém trhu 

Čl. XI 

Zákon č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu, ve znění zákona 
č. 635/2004 Sb., zákona č. 179/2005 Sb., zákona č. 377/2005 Sb., zákona č. 56/2006 Sb., 
zákona č. 57/2006 Sb., zákona č. 62/2006 Sb., zákona č. 70/2006 Sb., zákona č. 159/2006 Sb., 
zákona č. 120/2007 Sb., zákona č. 296/2007 Sb., zákona č. 29/2008 Sb., zákona 
č. 104/2008 Sb., zákona č. 126/2008 Sb., zákona č. 216/2008 Sb., zákona č. 230/2008 Sb., 
zákona č. 7/2009 Sb., zákona č. 223/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona 
č. 230/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 420/2009 Sb., zákona č. 156/2010 Sb., 
zákona č. 160/2010 Sb., zákona č. 409/2010 Sb., zákona č. 41/2011 Sb., zákona 
č. 139/2011 Sb., zákona č. 188/2011 Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona č. 37/2012 Sb. a 
zákona č. 428/2011 Sb., se mění takto: 

1. V § 4b odst. 1 písmeno e) zní: 

„e) jde-li o shromažďování peněžních prostředků nebo penězi ocenitelných věcí od alespoň 
3 investorů podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy, nebo jde-
li o výkon činnosti depozitáře investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu,“. 

Poznámka pod čarou č. 2f se zrušuje. 

2. Za § 6a se vkládá nový § 6aa, který zní: 

„§ 6aa 

Obchodník s cennými papíry může rovněž provádět administraci investičních fondů nebo 
zahraničních investičních fondů v příslušném rozsahu, je-li držitelem příslušného povolení 
podle zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy nebo zapsán v seznamu 
vedeném Českou národní bankou podle zákona upravujícího investiční společnosti a 
investiční fondy.“. 

3. V § 10d odst. 3 písm. b) se slova „, investičními společnostmi nebo standardními fondy 
podle zákona upravujícího kolektivní investování“ nahrazují slovy „nebo 
obhospodařovateli zahraničních investičních fondů“. 

4. V § 29 odst. 1 písm. b) bod 5 a 6 zní: 

„5. obhospodařovateli investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu, který 
podléhá dohledu České národní banky, nebo 

 6. osobě oprávněné nabízet cenné papíry vydané investičním fondem nebo zahraničním 
investičním fondem v České republice.“. 

5. V § 29 odst. 1 písm. b) se bod 7 zrušuje. 
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6. V § 34 odst. 4 písmeno j) zní: 

„j) cenné papíry vydávané investičním fondem, který má právní formu otevřeného 
podílového fondu nebo akciové společnosti s proměnlivým kapitálem, nebo srovnatelným 
zahraničním investičním fondem.“. 

7. V § 92 odst. 3, v § 93 odst. 2 a v § 93 odst. 3 písmeno b) zní: 

„b) administrátor, jde-li o evidenci investičních akcií nebo podílových listů vydávaných 
investičním fondem, jehož administraci provádí,“. 

8. V § 97 odst. 1 písmeno d) zní: 

„d) depozitář investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu,“. 

9. V § 109 odst. 3 za písmeno c) se vkládá nové písmeno d), které zní: 

„d) hlavní administrátor,“. 

Dosavadní písmena d) až k) se označují jako písmena e) až l). 

10. V § 122 odst. 11 se slova „investiční společnost nebo zahraniční investiční společnost“ 
nahrazují slovy „obhospodařovatele investičního fondu nebo zahraničního investičního 
fondu“ a slova „ve fondech kolektivního investování, který“ se nahrazují slovy 
„v investičních fondech nebo zahraničních investičních fondech, které“.  

11. V § 129 za odstavec 1 se vkládá nový odstavec 2, který zní: 

„(2) Je-li obchodník s cennými papíry depozitářem investičního fondu, neplatí příspěvek 
do Garančního fondu za peněžní prostředky investičního fondu uložené na jím zřízeném účtu 
a za investiční nástroje v majetku investičního fondu, které má ve své moci.“. 

Dosavadní odstavce 2 až 3 se označují jako odstavce 3 až 4. 

12. V § 198 odstavec 1 zní: 

„(1) Česká národní banka vede seznam osob, které mohou být jmenovány nuceným 
správcem obchodníka s cennými papíry, který není bankou, organizátora regulovaného trhu, 
provozovatele vypořádacího systému nebo centrálního depozitáře.“. 

13. V § 198 odst. 4 písm. a) a b) se slova „likvidátora nebo“ zrušují. 

ČÁST DVANÁCTÁ 

Změna školského zákona 

Čl. XII 
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Zákon č. 561/2004 Sb., o předškolním, základním, středním, vyšším odborném a jiném 
vzdělávání (školský zákon), ve znění zákona č. 383/2005 Sb., zákona č. 112/2006 Sb., zákona 
č. 158/2006 Sb., zákona č. 161/2006 Sb., zákona č. 165/2006 Sb., zákona č. 179/2006 Sb., 
zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 624/2006 Sb., zákona č. 217/2007 Sb., zákona 
č. 296/2007 Sb., zákona č. 343/2007 Sb., zákona č. 58/2008 Sb., zákona č. 126/2008 Sb., 
zákona č. 189/2008 Sb., zákona č. 242/2008 Sb., zákona č. 243/2008 Sb., zákona 
č. 306/2008 Sb., zákona č. 384/2008 Sb., zákona č. 49/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., 
zákona č. 378/2009 Sb., zákona č. 427/2010 Sb., zákona č. 73/2011 Sb., zákona 
č. 331/2011 Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona č. 472/2011 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., 
zákona č. 53/201 Sb., zákona č. 472/2011 Sb., zákona č. 458/2011 Sb., se mění takto: 

1. V § 137 odst. 2 se slova „investiční fond“ nahrazují slovy „fond investic“. 

2. V § 137 odst. 5 větě první a druhé se slova „Investiční fond“ nahrazují slovy „Fond 
investic“. 

ČÁST TŘINÁCTÁ 

Změna zákona o správních poplatcích 

Čl. XIII 

Příloha k zákonu č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění zákona 
č. 217/2005 Sb., zákona č. 228/2005 Sb., zákona č. 361/2005 Sb., zákona č. 444/2005 Sb., 
zákona č. 545/2005 Sb., zákona č. 553/2005 Sb., zákona č. 48/2006 Sb., zákona 
č. 56/2006 Sb., zákona č. 57/2006 Sb., zákona č. 81/2006 Sb., zákona č. 109/2006 Sb., zákona 
č. 112/2006 Sb., zákona č. 130/2006 Sb., zákona č. 136/2006 Sb., zákona č. 138/2006 Sb., 
zákona č. 161/2006 Sb., zákona č. 179/2006 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona 
č. 215/2006 Sb., zákona č. 226/2006 Sb., zákona č. 227/2006 Sb., zákona č. 235/2006 Sb., 
zákona č. 312/2006 Sb., zákona č. 575/2006 Sb., zákona č. 106/2007 Sb., zákona 
č. 261/2007 Sb., zákona č. 269/2007 Sb., zákona č. 374/2007 Sb., zákona č. 379/2007 Sb., 
zákona č. 38/2008 Sb., zákona č. 130/2008 Sb., zákona č. 140/2008 Sb., zákona 
č. 182/2008 Sb., zákona č. 189/2008 Sb., zákona č. 230/2008 Sb., zákona č. 239/2008 Sb., 
zákona č. 254/2008 Sb., zákona č. 296/2008 Sb., zákona č. 297/2008 Sb., zákona 
č. 301/2008 Sb., zákona č. 309/2008 Sb., zákona č. 312/2008 Sb., zákona č. 382/2008 Sb., 
zákona č. 9/2009 Sb., zákona č. 141/2009 Sb., zákona č. 197/2009 Sb., zákona 
č. 206/2009 Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 291/2009 Sb., 
zákona č. 301/2009 Sb., zákona č. 346/2009 Sb., zákona č. 420/2009 Sb., zákona 
č. 132/2010 Sb., zákona č. 148/2010 Sb., zákona č. 153/2010 Sb., zákona č. 160/2010 Sb., 
zákona č. 343/2010 Sb., zákona č. 427/2010 Sb., zákona č. 30/2011 Sb., zákona 
č. 105/2011 Sb., zákona č. 133/2011 Sb., zákona č. 134/2011 Sb., zákona č. 152/2011 Sb., 
zákona č. 188/2011 Sb., zákona č. 245/2011 Sb., zákona č. 249/2011 Sb., zákona 
č. 255/2011 Sb., zákona č. 262/2011 Sb., zákona č. 300/2011Sb., zákona č. 308/2011 Sb., 
zákona č. 329/2011 Sb., zákona č. 344/2011 Sb., zákona č. 349/2011 Sb., zákona 
č. 350/2011 Sb., zákona č. 357/2011 Sb., zákona č. 367/2011 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., 
zákona č. 428/2011 Sb., zákona č. 457/2011 Sb., zákona č. 458/2011 Sb., zákona 
č. 472/2011 Sb., zákona č. 19/2012 Sb., zákona č. 37/2012 Sb., zákona č. 53/2012 Sb., zákona 
č. 119/2012 Sb. a zákona č. …/2012 Sb. se mění takto: 
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1. V položce 65 bod 2 písmeno f) zní: 

„f) k činnosti investiční společnosti podle § 526 zákona 
upravujícího investiční společnosti a investiční fondy Kč 100 000“.

2. V položce 65 bod 2 se vkládají nová písmena g) až h), která znějí: 

„g) k činnosti zahraniční osoby podle § 528 zákona upravujícího 
investiční společnosti a investiční fondy Kč 100 000...

h) k činnosti samosprávného investičního fondu podle § 527 
zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy, má-
li se stát speciálním fondem Kč 100 000“.

Dosavadní písmena g) až m) se označují jako písmena i) až o). 

3. V položce 65 bod 2 se doplňují nová písmena p) až s), která znějí: 

„p) k činnosti investiční společnosti podle § 526 zákona 
upravujícího investiční společnosti a investiční fondy, hodlá-li 
obhospodařovat pouze fondy kvalifikovaných investorů nebo 
zahraniční investiční fondy srovnatelné fondem kvalifikovaných 
investorů Kč 50 000...

q) k činnosti zahraniční osoby podle § 528 zákona upravujícího 
investiční společnosti a investiční fondy, hodlá-li obhospodařovat 
pouze fondy kvalifikovaných investorů nebo zahraniční investiční 
fondy srovnatelné s fondem kvalifikovaných investorů Kč 50 000...

r) k činnosti samosprávného investičního fondu podle § 527 
zákona upravujícího investiční společnosti a investiční fondy, má-
li se stát fondem kvalifikovaných investorů  Kč 50 000...

s) k činnosti hlavního administrátora Kč 20 000“.

4. V položce 65 bod 7 se vkládají nová písmena b) až d), která znějí:  

„b) povolení k zahraniční osobě podle § 528 zákona upravující 
investiční společnosti a investiční fondy 

Kč 35 000...

c) povolení k činnosti samosprávného investičního fondu Kč 35 000...

d) povolení k činnosti hlavního administrátora Kč 35 000“.

Dosavadní písmena b) až g) se označují jako písmena e) až j). 

5. V položce 65 bod 8 se písmeno c) zrušuje. 
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Dosavadní písmeno d) se označuje jako písmeno c). 

6. V položce 65 bod 9 se doplňuje nové písmeno f), které zní: 

„f) zápis do seznamu vedoucích osob podle zákona upravujícího 
investiční společnosti a investiční fondy 

Kč 5 000“.

Dosavadní písmeno d) se označuje jako písmeno c). 

7. V položce 66 bod 1 písmeno g) zní: 

„g) souhlasu k nabytí nebo zvýšení kvalifikované účasti na 
investiční společnosti, hlavním administrátorovi nebo 
samosprávném investičním fondu nebo k tomu, aby se staly 
osobami ovládajícími investiční společnost, hlavního 
administrátora nebo samosprávný investiční fond Kč 20 000“.

8. V položce 66 bod 2 se písmeno g) zrušuje.  

Dosavadní písmena h) a i) se označují jako písmena g) a h). 

9. V položce 66 bod 5 písmeno b) zní: 

„b) k fúzi nebo rozdělení investičního fondu s právní osobností Kč 20 000“.  

10. V položce 66 bod 5 se doplňuje nové písmeno h), které zní: 

„h) k fúzi, rozdělení nebo změně právní formy hlavního 
administrátora 

Kč 20 000“.

11. V položce 66 bod 7 písmena a) a b) znějí:  

„a) o povolení k splynutí podle § 426 odst. 1 zákona upravujícího 
investiční společnosti a investiční fondy Kč 20 000... 

b) o povolení k sloučení podle § 441 odst. 1 zákona upravujícího 
investiční společnosti a investiční fondy Kč 20 000“.

12. V položce 66 bod 7 se vkládá nové písmeno c), které zní:  

„c) o povolení přeměny fondu kolektivního investování, který má 
právní formu podílového fondu, na fond kolektivního investování, 
který má právní formu akciové společnosti s proměnlivým 
kapitálem Kč 20 000“.
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Dosavadní písmena c) až h) se označují jako d) až i). 

13. V položce 66 bod 8 písmeno a) zní:  

„a) o schválení změny statutu standardního fondu  Kč 10 000“.

14. V položce 66 bod 8 se písmena b) a c) zrušují. 

Dosavadní písmena d) až p) se označují jako b) až n). 

15. V položce 66 bod 8 se písmena f) a g) zrušují. 

Dosavadní písmena h) až n) se označují jako f) až l). 

16. V položce 66 bod 8 písmeno g) zní: 

„g) o udělení předchozího souhlasu ke změně depozitáře 
standardního fondu nebo zahraničního investičního fondu 
srovnatelného se standardním Kč 5 000“.

Čl. XIV 

Přechodné ustanovení 

Přijetí žádosti o změnu statutu standardního fondu, změnu povolení k činnosti investiční 
společnosti a změnu povolení k činnosti investičnímu fondu se do 31. prosince 2013 
nezpoplatňuje. 

ČÁST ČTRNÁCTÁ 

Změna zákona o doplňkovém dohledu nad bankami, spořitelními a úvěrními družstvy, 
pojišťovnami a obchodníky s cennými papíry ve finančních konglomerátech a o změně 

některých dalších zákonů 

Čl. XV 

V zákoně č. 377/2005 Sb., o doplňkovém dohledu nad bankami, spořitelními a úvěrními 
družstvy, pojišťovnami a obchodníky s cennými papíry ve finančních konglomerátech 
a o změně některých dalších zákonů, se část desátá, včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST PATNÁCTÁ 

Změna zákona o změně zákonů v souvislosti se sjednocením dohledu nad finančním 
trhem 

Čl. XVI 

V zákoně č. 57/2006 Sb., o změně zákonů v souvislosti se sjednocením dohledu 
nad finančním trhem, se část sedmnáctá, včetně nadpisu, zrušuje. 
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ČÁST ŠESTNÁCTÁ 

Změna zákona, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona 
o provádění mezinárodních sankcí 

Čl. XVII 

V zákoně č. 70/2006 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona 
o provádění mezinárodních sankcí, se část jedenáctá, včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST SEDMNÁCTÁ 

Změna zákona, kterým se mění zákon č. 189/2004 Sb., o kolektivním investování, 
a zákon č. 15/1998 Sb., o dohledu v oblasti kapitálového trhu a o změně a doplnění 

dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů 

Čl. XVIII 

V zákoně č. 224/2006 Sb., kterým se mění zákon č. 189/2004 Sb., o kolektivním 
investování, a zákon č. 15/1998 Sb., o dohledu v oblasti kapitálového trhu a o změně 
a doplnění dalších zákonů, se část první, včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST OSMNÁCTÁ 

Změna zákona o činnosti institucí zaměstnaneckého penzijního pojištění 

Čl. XIX 

V § 8 odst. 6 písm. a) a v § 9 odst. 1 zákona č. 340/2006 Sb., o činnosti institucí 
zaměstnaneckého penzijního pojištění, ve znění zákona č. 248/2008 Sb., zákona 
č. 281/2009 Sb., zákona č. 260/2011 Sb., se slova „fondu kolektivního investování“ nahrazují 
slovy „investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu“. 

ČÁST DEVATENÁCTÁ 

Změna zákona, kterým se mění zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení 
(insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a některé zákony v souvislosti s jeho 

přijetím 

Čl. XX 

V zákoně č. 296/2007 Sb., kterým se mění zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech 
jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a některé zákony v souvislosti 
s jeho přijetím, se část osmdesátá sedmá, včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST DVACÁTÁ 

Změna zákona o nabídkách převzetí a o změně některých dalších zákonů  
(zákon o nabídkách převzetí) 

Čl. XXI 

V § 38 zákona č. 104/2008 Sb., o nabídkách převzetí a o změně některých dalších zákonů 
(zákon o nabídkách převzetí) odstavec 2 zní:  
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„(2) V případě, že jsou vykonávána hlasovací práva spojená s účastnickými cennými 
papíry cílové společnosti umístěnými v investičním fondu bez právní osobnosti nebo 
v nesamosprávném investičním fondu, počítají se do podílu na hlasovacích právech 
obhospodařovatele; ten učiní povinnou nabídku převzetí svým jménem a na svůj účet.“. 

ČÁST DVACÁTÁ PRVNÍ 

Změna zákona, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona 
o přeměnách obchodních společností a družstev 

Čl. XXII 

V zákoně č. 126/2008 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona 
o přeměnách obchodních společností a družstev, se část patnáctá, včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST DVACÁTÁ DRUHÁ 

Změna zákona, kterým se mění zákon č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu, 
ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony 

Čl. XXIII 

V zákoně č. 230/2008 Sb., kterým se mění zákon č. 256/2004 Sb., o podnikání 
na kapitálovém trhu, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony, se část čtvrtá, 
včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST DVACÁTÁ TŘETÍ 

Změna trestního zákona 

Čl. XXIV 

V § 248 odst. 2 zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, se slova „kolektivního 
investování,“ zrušují a za slova „připojištění a pojišťovnictví,“ se vkládají slova 
„obhospodařování a administraci investičních fondů nebo zahraničních investičních fondů,“. 

ČÁST DVACÁTÁ ČTVRTÁ 

Změna zákona, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o 
základních registrech  

Čl. XXV 

V zákoně č. 227/2009 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona 
o základních registrech, se část sto padesátá, včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST DVACÁTÁ PÁTÁ 

Změna zákona, kterým se mění zákon č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu, 
ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony  

Čl. XXVI 
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V zákoně č. 230/2009 Sb., kterým se mění zákon č. 256/2004 Sb., o podnikání 
na kapitálovém trhu, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony, se část pátá, 
včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST DVACÁTÁ ŠESTÁ 

Změna zákona o pojišťovnictví 

Čl. XXVII 

Zákon č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění zákona č. 409/2010 Sb., zákona 
č. 188/2011 Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona č. 428/2011 Sb. a zákona č. 458/2011 Sb., 
se mění takto: 

1. V § 70 odst. 1 písm. n) se slova „fondem kolektivního investování, který splňuje 
požadavky práva Evropského společenství“ nahrazují slovy „standardním fondem nebo 
srovnatelným zahraničním investičním fondem“. 

2. V § 70 odst. 1 písm. o) se slova „fondem kolektivního investování, který nesplňuje 
požadavky práva Evropského společenství“ nahrazují slovy „investičním fondem nebo 
zahraničním investičním fondem, jehož domovským státem je členský stát a který není 
uvedený v písmenu n)“. 

3. V § 72 odst. 1 se slova „standardního fondu kolektivního investování“ nahrazují slovy 
„vydaných standardním fondem“. 

ČÁST DVACÁTÁ SEDMÁ 

Změna zákona, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím daňového řádu 

Čl. XXVIII 

V zákoně č. 281/2009 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím 
daňového řádu, se část sto třicátá čtvrtá, včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST DVACÁTÁ OSMÁ 

Změna zákona o změně zákonů v souvislosti s přijetím zákona o finančním zajištění 

Čl. XXIX 

V zákoně č. 409/2010 Sb., o změně zákonů v souvislosti s přijetím zákona o finančním 
zajištění, se část devátá, včetně nadpisu, zrušuje. 

ČÁST DVACÁTÁ DEVÁTÁ 

Změna zákona, kterým se mění zákon č. 189/2004 Sb., o kolektivním investování, 
ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony 

Čl. XXX 
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V zákoně č. 188/2011 Sb., kterým se mění zákon č. 189/2004 Sb., o kolektivním 
investování, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony, se část první, včetně 
nadpisu, zrušuje. 

ČÁST TŘICÁTÁ 

Změna zákona o důchodovém spoření 

Čl. XXXI 

Zákon č. 426/2011 Sb., o důchodovém spoření, ve znění zákona č. .../2012 Sb., se mění 
takto: 

1. V § 32 odst. 3 písm. b), c) a d) se za slova „fondem kolektivního investování“ vkládají 
slova „nebo zahraničním investičním fondem srovnatelným s fondem kolektivního 
investování“. 

2. V § 42 odst. 6 se písmena a) až f) zrušují. 

Dosavadní písmena g) a h) se označují jako písmena a) a b). 

3. V § 48 odst. 1 písmeno c) zní: 

„c) cenných papírů vydávaných standardním fondem nebo srovnatelným zahraničním 
investičním fondem, které jsou nabízeny v České republice podle zákona upravujícího 
investiční společnosti a investiční fondy.“. 

4. V § 48 odst. 2 písm. b) a v § 54 odst. 1 se slova „zahraničním standardním fondem“ 
nahrazují slovy „srovnatelným zahraničním investičním fondem“. 

5. V § 49 odst. 1 písmeno b) zní:  

„b) cenných papírů vydávaných fondy kolektivního investování nebo srovnatelnými 
zahraničními investičními fondy, které jsou nabízeny v České republice podle zákona 
upravujícího investiční společnosti a investiční fondy, obhospodařuje-li tyto zahraniční 
investiční fondy osoba podléhající dohledu orgánu dohledu členského státu.“. 

6. V § 49 odst. 2 písm. b) se za slovo „zahraničními“ vkládají slova „investičními fondy 
srovnatelnými s“. 

7. V § 54 odst. 2 se slova „zahraničními standardními fondy“ nahrazují slovy 
„srovnatelnými zahraničními investičními fondy “. 

8. V § 54 odst. 3 se slova „zahraničními speciálními fondy“ nahrazují slovy 
„srovnatelnými zahraničními investičními fondy“. 
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9. V § 55 odst. 2 písm. c) se za slovo „zahraničním“ vkládají slova „investičním fondem 
srovnatelným s“. 

ČÁST TŘICÁTÁ PRVNÍ 

Změna zákona o doplňkovém penzijním spoření 

Čl. XXXII 

Zákon č. 427/2011 Sb., o doplňkovém penzijním spoření, ve znění zákona č. .../2012 Sb., 
se mění takto: 

1. V § 43 odst. 3 písm. b) se slova „, investičními společnostmi nebo standardními fondy 
podle zákona upravujícího kolektivní investování“ nahrazují slovy „nebo 
obhospodařovateli zahraničních investičních fondů“. 

2. V § 60 odst. 3 se slova „fondem kolektivního investování“ nahrazují slovy „investičním 
fondem nebo zahraničním investičním fondem“. 

3. V § 93 odst. 6 písmena a) až f) se zrušují. 

Dosavadní písmena g) a h) se označují jako písmena a) a b). 

4. V § 100 odst. 2 písm. c) se slova „fondem kolektivního investování nebo zahraničním 
standardním fondem kolektivního investování“ nahrazují slovy „nebo srovnatelným 
zahraničním investičním fondem“, slova „fondu kolektivního investování“ nahrazují 
slovy „fondu“ a slova „standardním fondem kolektivního investování, zahraničním 
standardním fondem kolektivního investování, speciálním fondem kolektivního 
investování nebo zahraničním fondem kolektivního investování“ se nahrazují slovy 
„fondem kolektivního investování nebo srovnatelným zahraničním investičním 
fondem“. 

5. V § 100 odst. 2 písm. d) úvodní části ustanovení se slova „kolektivního investování 
nebo zahraničním speciálním fondem kolektivního investování“ nahrazují slovy „nebo 
srovnatelným zahraničním investičním fondem“. 

6. V § 100 odst. 2 písm. d) bodech 1 a 5 se slova „kolektivního investování“ zrušují. 

7. V § 100 odst. 2 písm. d) bodě 4 se slova „fondem kolektivního investování“ nahrazují 
slovy „standardním fondem“, slova „kolektivního investování nebo zahraniční speciální 
fond kolektivního investován“ nahrazují slovy „nebo srovnatelný zahraniční investiční 
fond“ a slova „o kolektivním investování“ se nahrazují slovy „upravujícího investiční 
společnosti a investiční fondy“. 
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8. V § 100 odst. 2 písm. d) bodě 6 se slova „standardním fondem kolektivního investování, 
zahraničním standardním fondem kolektivního investování, speciálním fondem 
kolektivního investování nebo zahraničním speciálním fondem kolektivního 
investování“ nahrazují slovy „fondem kolektivního investování nebo srovnatelným 
zahraničním investičním fondem“. 

9. V § 105 odst. 1 se slova „kolektivního investování nebo jedním zahraničním 
standardním fondem kolektivního investování“ nahrazují slovy „nebo jedním 
zahraničním investičním fondem srovnatelným se standardním fondem“. 

10. V § 105 odst. 2 se slova „kolektivního investování nebo zahraničními standardními 
fondy kolektivního investování“ nahrazují slovy „nebo srovnatelnými zahraničními 
investičními fondy“. 

11. V § 105 odst. 3 se slova „kolektivního investování nebo zahraničními speciálními fondy 
kolektivního investování“ nahrazují slovy „nebo zahraničními investičními fondy 
srovnatelnými se speciálním fondem“. 

12. V § 106 odst. 2 písm. c) se za slovo „zahraničním“ vkládají slova „investičním fondem 
srovnatelným s“. 

ČÁST TŘICÁTÁ DRUHÁ 

Změna zákona o Finanční správě České republiky 

Čl. XXXIII 

V § 11 odst. 2 zákona č. 456/2011 Sb., o Finanční správě České republiky, ve znění 
zákona č. ... /2012 Sb., písmena e) a f) znějí: 

„e) obhospodařovatel nebo administrátor investičního fondu nebo zahraničního investičního 
fondu, včetně investičních fondů nebo zahraničních investičních fondů, které 
obhospodařuje nebo jejichž administraci provádí, nemají-li právní osobnost, 

f) investiční fond nebo zahraniční investiční fond, má-li právní osobnost, depozitář 
investičního fondu nebo zahraničního investičního fondu a hlavní podpůrce investičního 
fondu nebo zahraničního investičního fondu,“. 

ČÁST TŘICÁTÁ TŘETÍ 

Účinnost 

Čl. XXXIV 

Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. července 2013. 




